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МІЖПРЕДМЕТНІ ЗВ’ЯЗКИ НА УРОКАХ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Ольга Соловйова 
доцент центру підготовки іноземних громадян Запорізького державного медико-фармацевтичного університету 

Знання іноземної мови дозволяє людині організувати своє життя на більш якісному 

рівні. Виробництво, техніка, медицина, вирішення юридичних питань – це сфери 

застосування іноземної мови. Щоб процес викладання іноземної мови був ефективним, 

необхідно вміти використовувати різні форми роботи. Їх багато та вибір залежить у кожному 

конкретному випадку від складу групи, творчого потенціалу студентів. Навчання іноземної 

мови на основі ознайомлення з культурою інших країн є однією з основних цілей та 

принципів усього процесу вивчення іноземної мови у вищих навчальних закладах. 

Використання міжпредметних зв’язків на уроках іноземної мови спонукає студентів 

до вивчення мови. У використанні міжпредметних зв’язків іноземної мови з іншими 

предметами виділяють два напрями: 

1) Перший напрямок пов’язаний з розширенням предметно-змістовного плану 

читання іноземною мовою за рахунок його збагачення лінгвістичною інформацією з різних 

предметів. Цей напрямок дає змогу систематизувати факти та посилити країнознавчі аспекти 

щодо іноземної мови. Під час читання матеріалу про країну мови студенти мають 

можливість ознайомитися з особливостями країни мови, що вивчається, з її історією, 

літературою, видатними людьми, звичаями та традиціями. 

2) Другий напрямок передбачає удосконалення загальнонавчальних знань, які 

допомагають студентам систематизувати інформацію. 

Основне значення міжпредметних зв’язків у тому, що вони дозволяють поєднати у 

єдину систему всі знання, які вони отримують з різних предметів. Правильне встановлення 

міжпредметних зв’язків та вміле їх використання є важливими для активізації процесу 

навчання та практичної спрямованості навчання іноземної мови. 

Використовуючи міжпредметні зв’язки в курсі іноземної мови, можна запропонувати 

студентам тексти та додатковий матеріал, де міститься нова для студентів інформація. 

Методичний прийом нагадування дає позитивний результат навчання. Пригадування 

знань із суміжних предметів урізноманітнює сприйняття студентами нового матеріалу, 

сприяє створенню умов для самостійного мислення у процесі засвоєння нової теми. 

Міжпредметні зв’язки є дієвим стимулом комунікативно-пізнавальної активності, 

спонукають інтерес до предмета, стимулюють студентів до самостійного пошуку нових слів, 

виразів, використання джерел інформації. 

Зрештою, використання міжпредметних зв’язків у навчанні іноземних мов створює 

додаткові можливості для розвитку комунікативних умінь та естетичного розвитку студентів, 

що є фундаментом для нових знань. 
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Реформування системи освіти та системи охорони здоров'я України, наближення їх до 

світових стандартів диктують особливі вимоги до підготовки студентів медичних вишів. 

Змінюються як очікування самих студентів-медиків, так і запити роботодавців. Зокрема, 
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